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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

Chambre 
des Représentants 

19 Juxr 1947. 

WETSONTWERP 
op de repatriëring der deviezen.· 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE 

VOOR DE FINANCIEN EN DE BEGROTING (1), 
UITGEBRACHT DOOR DE HEER COPPÉ. 

MEVROUWEN, MIJNE HElŒN, 

Het wclsonl ncqJ n• 61 betreffende de repatriëring 
van de vreemde deviezen werd in December 1946, 
door de Regering ingediend met het oog op de moei­ 
lijkheden die zich toen, voor de financiering van 
onze betalingen in het buitenland, aftekenden. Op 
dat. ogenblik kon men zich, inderdaad,. terecht 
bekommeren om de regelmatige bevoorrading in 
vreemde deviezen, gezien het toen nog zeer ontoerei­ 
kend herstel van onze uitvoer. 

Hel wetsontwerp beoogde dan ook, uitsluitend, 
een prikkel te zijn om de belanghebbenden aan te 
sporen hun vreemde betaalmiddelen ter beschikking 
van het Belgisch-Luxemburgs Instituut van de vVis­ 
sel le stellen. 

De bedoeling van de Regering blijkt te over nit de 
Memorie van Toelichting : 1< Het is enkel door het 
herstel van onze uitvoeren dat ons land zijn even­ 
wicht zal kunnen terugvinden, dat een verbeterde 
levensstandaard aan de bevolking zal kunnen verze­ 
kerd worden en dat het gevaar van mnntlroebclcn 
definitief zal kunnen afgewend worden. i> 

(1) Samenselling van de Commissie: ùe heer Van Belle, voor­ 
zitter; de heren Coppé, Dsquae, Descampe, DJscry, Harrnel, Lefèvre 
(Th.), Moyersoen, Parisis, Philippart, Porta, Scherven.,__ Blavier, 
Buset, Embise, Hoen, nas~rt, Soudan, Tielemans, Van Walle­ 
ghem. - De Ville, Jacquemotte. - Llebaert, vrevcn. 

Zie: 
61 : Weleontwerp. 
1 U, 247 en 324 ; Amen elementen, 

19 JUIN 1947. 

PROJET DE LOI 
sur le rapatriement (les devises. 

. RAPPORT 
FAIT, AU NOM DE LA 

COMMISSION DES FINANCES ET DU BUDGET ('), 
PAR M. COPPÉ . 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le projet de loi sur le rapratriement des devises 
étrangères fut déposé par Ic Gouvernement, en décem­ 
bre 1946, en vue de surmonter les difficultés qui se 
présentaient alors en matière de financement de nos 
paiements à l'étranger. A cc moment, on pouvait, 
en cff et, s'inquiéter à justre titre de notre approvi­ 
sionnement en devises étrangères, vu le rétablisse­ 
ment absolument insuffisant de nos exportations. 

Aussi, le projet de loi n'avait d'autre but que' d'en­ 
gager les intéressés à mettre leurs devises étrangères 
à Ia disposition de l'Institut Belgo-Luxeinhourgeois 
du Change. 

L'exposé des motifs démontre clairement cette 
intention du Gouvernement : c< Ce n'est que par le 
rétablissement de nos exportations que notre pays 
pourra retrouver son équilibre, qu'un standard· de 
vie amélioré pourra être assuré à Ia population et que 
le danger de troubles monétaires pourra être écarté 
définitivement. )i 

(') composttton de la Commission: M. van Belle, présirlènt: 
MM. Coppé, Dequae, Descampe, i:Jiscry, Harmel, Lefèvre (Tn.), 
Moyersoen, Parisis, Philippart, Porta, schevvsn. - Blavier, Buset, 
Embise, Hoen, Rassart, Soudan, Tteleruans, Van Waflsghern. - 
De Ville, Jacquemotte. - Liebnert, vrsven. 

Votr: 
61 : Projet de lol. 
112, 247 cl 324 : Amendemantt, 
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Natuurlijk kan beroep gedaan worden op vreemde Sans doute, on peut recouru actes emprunts etran- 

leningen. Doch dit middel werd reeds ruimschoots gers. Mais on a déjà largement usé de ce moyen et, 
gebruikt en, bovendien, is met dergelijke leningen du reste, ces emprunts à l'étranger entraînent tou­ 
in het buitenland uiteraard veel tijdverlies gemoeid. jours, par essence, une perte de temps considéra­ 
Welnu, op dat ogenblik hacl de Regering onmiddel- bie. Or, à ce moment, le Gouvernement avait un 
lijk vreemde deviezen nodig." besoin urgent de devises étrangères. 

De toestand heeft zich sinds December 1946 echter Toutefois, depuis décembre 1946 la situation s'est 
zeer grondig gewijzigd. De uitvoer is, in zeer aan- profondément modifiée. Nos exportations se sont 
zienlijke mate, toegenomen en bovendien heeft de accrues dans une large mesure et, de plus, la position 
zeer stevige positie van onze valuta; een sterke vraag , très solide de notre monnaie a provoqué une forte 
naar Belgische franken doen ontstaan. Daaruit volgt demande de francs belges. ll en résulte qu'à l'encontre 
dus dat, in tegenstelling met wat zich enkele maan- de ce qui semblait encore s'imposer il y a quetques 
den ieruq nog scheen op te dringen, de Regering mois, le Gouvernement n'a plus aucune-raison d'en­ 
thans geen reden meer heeft om de repatriëring van eouraqer par des avantages fiscaux le mpairiement de 
Belgische kapitalen die zich nog in het buitenland capitaux belges se trouvant encore à l'étranger. 
bevinden, door bepaalde fiskale »oorâeien, aan te 
moedigen. 
Waaruit bestonden deze· voordelen ? 
Ariike! 27, S 1, alinea 2 van de samengeordende 

wetten op de inkomstenbelastingen voorziet dat 
ambtshalve als verwezenlijkt beschouwd worden en 
als zodanig bij de winsten gevoegd, de meerwaarden, 
zelfs niet uitgedrukt, op de edelgesteenten en- meta­ 
len (met uitzondering van voorraden die met het oog 
op industriële verwerking voorhanden worden ge­ 
houden) de buitenlandse munten en deviezen, onder 
welke vorm ook, met inbegrip van checks, handels­ 
effecten, vervallen coupons, deposito's in banken of 
bij andere instellingen, alsmede de schuldvorderin­ 
gen in vreemde munten van welke vorm en aard ook, 
met uitzondering van de obligatiën en andere effecten 
van leningen. 

De bedoeling van het wetsontwerp n• 61 was deze Le projet de loi n" 61 avait pour objet d'exonérer de 
aldus bepaalde deviezen, vrij te stellen van belasting l'impôt les devises ainsi déterminées, à condition que 
op voorwaarde dat de vervaldag ten hoogste 90 dagen l'échéance ne dépasse pas 90 jours et qu'elles soient 
zou belopen en ze ter beschikking van het Belgisch- mises à la disposition de l'Institut Belgo-Luxembour­ 
Luxemburgs Instituut van de ·wissel zouden worden 

11 geois du Change. 
gesteld. · 

Verscheidene amendementen werden ingediend Plusieurs amendements Inrent présentés par 
door de heren R.ey, Philippart en Coppé. Mi\I. Rey, Philippart et Coppé. 

Sommige amendementen ingediend door de Rege- Certains amendements présentés par le Gouverne- 
ring, beoogden een tegemoetkoming op verschillende ment tendaient à faire des concessions sur différents 
punten aangeraakt in de reeds ingediende amende- points proposés par les amendements déjà introduits. 
men ten. Het 'principe van het oorspronkelijk ontwerp Toutefois, le principe du projet primitif du Gouver- 
van de Regering bleef evenwel behouden. ncment fot maintenu. 

Uw Commissie is echter van oordeel geweest dat de Votre Commission a cependant estimé que les cir- 
huidige omstandigheden en, inzonderheid, de vlotte constances actuelles, et notamment l'approvisionne­ 
bevoorrading in vreemde deviezen, geen uitzonde- inent. aisé en devises étrangères, ne justifiaient plus 
ringsregime op het stelsel ingevoerd bij artikel 27 les exceptions proposées au régime établi par l'arti­ 
van de samenzeordendc wetten meer rechtvaar- 1 clc 27 des lois coordonnées. 

- 0 ' 
digden. 

Mel 13 stemmen tegen één en één onthouding 
heeft Uw Commissie dan ook het gewijzigde eerste 
artikel, zoals het voorkomt in de amendementen Yan 
de Regering, verworpen. 

Dit verslag werd met eenparigheid van stemmen 
goedgekeurd. 

Quels étaient ces avantages? 
l'article 27, § 1, alinéa 2, des lois coord.onnées rela­ 

ti.ves ,mx impôts sur les revenus dispose qLte sont con­ 
sidérées d'office comme réalisées et ajoutées comme 
telles aux bénéfices, les plus-values, même non expri­ 
mées, sur les pierres et métaux précieux. (à l'exception 
des stocks détenus à des fins· de transformation indus­ 
trielle), les monnaies et devises étrangères, quelle 
qu'en soit la forme, y compris chèques, effets de com­ 
merce, coupons échus, dépôts en banque ou auprès 
d'antres institutions, ainsi que les créances libellées 
en monnaies étrangères, quelles qu'en soient la forme 
et la nature, à l'exception des obligations et autres 
titres d'emprunt. 

De Verslaggever, 
A. COPPB. 

De Voorzitter, 
Fr. VAN BELLE. 

Par conséquent, votre Commission a rejeté par 
13 voix contre une et une abstention l'article premier 
modifié, Lel qu'il figure aux amendements gouver­ 
nementaux. 

Cc rapport a été approuvé à l'unanimité. 

Le Rapporteur, 
A. COPPB. 

Le Président, 
Fr. VAN BELLE. 


